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Megjelenik e lap lietenkint egyszer. 
Szerdán. Előfizethetni rá Testen, 
a jó és olcsó könyvkiadő-tá: -nlat ügy- 
nőkénél: ezukoruteza fi. szám. föld­
szint.? a szerkesztőségnél. Vidéken a 

os. kiv. postahivataloknál.

Pest, Julius 6.1853.

Előfizetési díj Budapesten kihordással 
félévre 1 ft. pp. vidékre postán, bo* 
ritékban félévre 1 ft. 20 kv. pp. A lap 
szerkesztését illető levelek egyszerűen 
..a Katholikus Néplap szerkesztőségé­
hez' ezimezendók. (Pesten a központi 

papnöwldében.)

Dicsőség magasságban az Istemiek, s a földön 
békeség a jó akaratú embereknek. Luk. 2, 11.

ELŐFIZETÉSI HIRDETÉS.

A ,,Katholikus Néplap“ az 1853-dik 
é\ második felében is a szokott elölizetési 1 élté - 
telek mellett fog megjelenni. Valamint szerkesz­
tése körül, tigy eddigi tartalma-s alakjában sem 
fog változás történni. Az előfizetési díj Budapes­
ten házbahordással félévre : 1 Ír. p.; vidékre pos­
tán, boríték alatt: 1 fr.20 kr. p. Negyedévre elő­
fizetni nem lehet. A hely s az utolsó posta 
világos kitétele kéretik. Az előfizetési dijak bár­
ra entes levelekben a jó s olcsókönyvkiadó 
társulat ügynöki hivatalába (Pesten , ezukorut­
eza , ti. szám) utasitandók.

Á plebánia-ház.
— Igaz történet. —

Dutret, egy gazdag borkereskedő becsületessége 
által megőrizte kereskedése jó hírét és nevét, 
melly még öreg- és ősatyjáról maradt rá. Bort 
bevásárlani utazván, többször Burgundiába ment. 
A mint egykor 1828-dik év június havában 
Yonne vármegye (departement) lonnére nevű 
városában dolgát elvégző s a várost elhagyd, 
Parisba menendő, elhatározta magában, hogy 
egy kis kirándulást tesz Charles úrhoz, Rúg - 
ny helység érdemes plébánosához, melly csak 
nehány mértfóldnyire fekszik az országúitól. Jól­
lehet ó e tiszteletre méltó lelkészt személyesen 
nem ismerte, de barátjainak egyikétől, ki a plé­
bánosnak atyafia volt, már sokat hallott róla. 
Ennélfogva gondolta, hogy ezen ifjú embernek

azzal örömet fog csinálni, ha visszatértével el­
mondja, miszerint öreg nagybátyját látta, kinek 
nevét ezen unokája soha máskép, hanem csak 
mindig a legnagyobb tisztelettel mondta ki.

Dutret épen azon szempillantásban ért Rugny 
helység közelébe, midőn az ég, melly már két 
órától fogva mindenfelől süni felhőkbe burkolta 
magát, egyszerre fenyegető szint öltött. A szél 
erősen kezdett funi és nagy cseppek estek az ut 
fehér porára, miért Dutret megsarkanytyuztalo­
vat, és azon pillanatban érkezett a f aluba, midőn 
egy \ akitó villámlás a vihar kezdetét jelenteni 
latszék ; ugyanazon időben egy fehérsárgás felhő 
vonult föl rohanó sebességgel. Ez egy volt ama 
jégterhes felhők közöl, mellyek a töldmivestan 
nyira megijesztik: mert félnie lehet, hogy egy 
egész évi munkájának és verítékének gyúimöl- 
csét néhány perez alatt veszti el. S e végből az 
etrész falu aggódott és levert volt: a férfiak föld- 
mi velő eszközeikkel a legnagyobb gyorsasággal 
siettek haza földjeikről; az asszonyok követték 
őket, gyermekeiket vonszolván maguk után. A 
fiatal leányok bottal űzték a teheneket, mellyek 
a közelgő veszély előtt, igen lassan tértek vissza 
istállóikba; a juhok és sertések ellenben gyor­
san iramlottak haza. mialatt több ősz ember ki­
állott háza elébe, és gondolkodó arczkifejezéssel 
csóválta fejét. A mi utasunk mindjárt az első 
háznál megállapodott és kérdé, ha lovának lenne 
helye és ö is meghalhatna-e. Egyr tisztes arczu 
öreg felelt neki „igent.“; ha tudniillik egy kis 
szegény7 szobácskával megelégszik . úgy ez szol­
gálatára készen áll. „Uram , ön még jókor érke­
zett meg, tévé hozzá, nagy zivatar lesz; már rég 
nem láttam olly veszélyes felhőt, mint amaz ott; 
abból nem lesz jó, egy negyedóra sem kell rá.“ 
Az egész család egybegyült, még a szomszédok
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is idejöttek, hogy az öreget az időről megkér­
dezzék, mert annak nagy tapasztaltsága volt, és 
mit előre megmondott, még mindig beteljesedett. 
„Fiaim, e felhő igen veszélyes, csak egyet taná­
csolhatok nektek: menjetek és kérjétek meg a 
plébános urat, hogy menjen a templomba és 
imádkozzék.“ „Úgy van, lélelt egy éltes asszony, 
olvassa a plébános ur Krisztus urunk szenvedé­
sének történetét, akkor a felhő másfelé tér.“ — 
Előre! menjünk a plébános úrhoz! ismétlémint­
egy harminez hang, s a férfiak és asszonyokból 
álló kis csapat a plébános lakához sietett, mi­
közben mindazokkal szaporodott, kikkel az utón 
találkozott. Dutret is a csoport közé vegyült, és 
az átalanos tolongás közt megindult, sőt utoljára 
még maga is kiáltott.- „Előre a plébános úrhoz!“

„Anna! hol van a plébános ur? hol van?“ 
kiáltának azok, kik a kis udvarba legelőbb be­
értek. „A plébános ur? egy kissé nyugszik 
ágyán: épen most érkezett haza a beteg Jakab­
tól. Két mért földet gyalogolt, mert, mint monda, 
ma bajos lett volna egy lovat kölcsönöztök : most 
nem tehet semmit. A plébános ur! és mindig csak 
a plébános ur! Már néni fogtok előbb békével 
maradni. mig csak meg nem hal: én legalább 
most nem fogom őt hívni.“ — „De Anna. nézd 
csak mégis azt a teltről, mellv oilv fenyegetöleg 
közéig: magad látod. hogy' földjeink' veszede­
lemben vannak és jég veri el. ha a plébános ur 
nem imádkozik értünk Nekünk kell a plébános 
úrral beszélnünk!“

E szóvita alatt a jó lelkész. ki a lármára 
felébredt s hallotta, hogy mi történik. hivatalos 
ruhájában megjelen, nagy veres esernyőiével. 
„Itt v agyok gyermekeim! \ alóban. veszedelmes 
zivatar fenyeget bennünket: igazatok van. ne­
künk a jó Istent kell kérnünk, hogy azt tőlünk 
eltávolítsa, ha az Neki úgy tetszik. vagy pedig 
vessük alá magunkat, ha az szent akarata, hogy 
megpróbá 11 assu n k. ■ •

Mindenki a templomba sietett. A mint a 
lelkész karingét es stóláját felültv, . elkezdő ol­
vasni L ruuk szenvedésének történetét. az e»ész 
templom megtelt. A jámbor nép csendesen mondta 
az evangélium szavait, mellyeket a plébános fön- 
hangon olvasott: mindnyája jóformán mar könyv 
nélkül tudta, mert a szenvedés története minditr 
olvastatott. valahányszor szerencsétlenségtől le ­
helen félni. E jámbor nép megható bizodalma az 
6 lelkipásztorának imádságához lói vamod ék . é- 
az Isten ostorát a Megváltó szenvedésének elbe­
szélésével ligyekezett eltávolítani! Ezalatt a sö­
tétség. melly eleinte olly nagy volt. hogy az 
emberek alig láthatták egymást. mindinkább

eloszlott; a keletről fúvó szél elhajtotta messzire 
a veszélyes felhőt, s a mint az emberek a tem­
plomból kijöttek, már többé nem hallatszott 
dörgés. A vihar eltávozott s egy tartós és hasz­
nos eső mosta a földet, melly, minthogy nagy 
szárazság után érkezett, mindenkinek kívánsá­
gára ütött ki. E jámbor falusi nép előbbi félelme 
pedig az ég felé küldött hálaimákban és plébá­
nosukra mondott áldásokban végződött, ki, mint 
mondák, őket most is, mint már sokszor meg­
szabadította. A minta lelkész a plébániára vis­
szaindulni kezdett, Dutret hozzá ment és envé­
delmet kért, hogy tiszteletét tehesse és unokájá­
ról hírt mondhasson. ..1 ram. ön igen meg fog 
engem tisztelni, szólt a lelkész, és nagy örömet 
lóg szerezni, ha e kedves gyermeki ül lóg nekem 
beszélni. kit már olly rég nem láttam, líemél- 
lőni. hogy olly szives lesz, s szerény vacsorám­
ban részt vesz és egy kis tiszta szobát elioglal a 
plébánián. Evvel nem valami különöst ajánlok 
ugyan önnek : mindazáltal mit az ember jó szív- 
vei fölajánl, hasonlókép lóg fogadtatni is. nem­
de?" A jó plébános egy földszinti szobába ve­
zette az utast, melly ben nyáron maga szokott 
lakni. Miután széles kalapját az asztalra tette 
és a vizes esernyőt egy szögletbe helyezte volna, 
őszinte szívességgel ölelte meg vendégét és mon­
da. miszerint ö igen örül. liogv kedves unokájá­
nak barátját házában láthatja'.

A templomi jelenet, mellynek Dutret előbb 
tanúja volt, igen meghatotta öt. A tisztes öreg­
nek szives átölelése áldás gyanánt tűnt löl előtte, 
f hailes plébános kis termetu s kissé meggörbült 
deréku volt. mert legalább is már 70 esztendőt 
számlált. Szép fehér haj omlottéi tisztes homlo­
kán. szemeiből csupa jóság, szelídség -ugárzott. 
é- mosolya, melly be valami mennyet veo-vült. a 
jámbor vidámság kifejezésével arczvonásainak, 
mellyek magukban jelentéktelenek voltak, bi­
zonyos sajátságot kölcsönzött. Szeretet és jóság 
volt az egész öreg. Őszinte volt, mint a gyermek. 
Minden mozdulata, minden szava ki nem mond­
ható nyugalmat lehelt, miután ü Isteni Mesteré­
nek példájaként életét jóságos cselekedetekben 
töltötte Ha az ember ötét bőr karszékében itt 
ülni latra, a mint könyökét egy fekete tölgyfa 
asztalra támasztotta. azon szobában, mellybeu 
csak nehány régi szalmaszék van. > mellynek 
mar rég meszelt falait egy nagy kereszten kívül 
semmi más nem ékesítette: akkor az ember 
mindarra visszaemlékezett, mi az első századok 
szentéiről megható Íratott.

Sokáig a plébános unokájáról beszélgettek, 
továbbá Rugny falu jámbor lakosai- s a szom-
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széli vidék erkölcsi állapotáról, melly nagyon 
elüt e faluétól, s hogy egy időtől átalános meg­
romlás uralkodik. Ezután a 'bortermesztésre ment 
át a beszéd, melly e tartomány gazdaságát teszi. 
Az öregnek azonban a párizsi újságok tetszettek 
leginkább, s vendégét azok felül kérdezte. Az 
idő i°y kellemesen folyt el és a vacsora ideje el­
érkezett, De ekkor a jó lelkész valamin törni 
látszott fejét. Többször félbeszakasztá beszédét 
s kezével homlokát dörzsölé és igyekezett a be­
szélgetést ismét helyrehozni. Nehány pillanat 
múlva fölkel, és gyors léptekkel kezd tol-alá
járni. .

..Plébános ur, szólítja meg öt az utas, tálán 
valami nyugtalanítja önt, avagy jelenlétein van 
terhére? Mondja meg csak őszintén, majd később 
jövök el ismét“. „Nem, épen nem, lelelt Charles, 
inkább ön nekem igen nagy örömet okoz. De 
épen most akarám ezt megmondani. Lássa, ne­
kem a falu másik végén egy betegem van, kihez 
el kellene mennem. Épen ma reggel meglátogat - 
tam őt, már jobban van, sőt már azon örvendetes 
hirt haliám, hogy hideglelése mindinkább csil­
lapul. ügy hiszem, hogy nyugodt lehetek ; illy 
esőben különben sem várnak, minthogy nincs 
veszélyben.“

Es a lelkész újra az iskola tervéről beszéle, 
mellyet építeni szándékozik. Ismét nehány pil­
lanat múlva nagy lépésekkel jár föl s alá, és 
o-yorsan megfordulva monda: „Csak félóra múlva 
fogunk enni: s igy épen elég időm van még be­
tegemhez menni. Mindenesetre meg kell üt láto­
gatnom, különben nem ehetnem és nem alhatnám 
nyugodtan. Igen szépen kérem önt, engedjen 
meg! ezután egészen ön szolgálatára lehetek, s 
akkor azután majd jókedvüleg tölthetjük együtt 
az estét.“ — „Mit gondol plébános ur, hiszen 
nagyon esik’“' - „Oh az semmit sem tesz, ahoz 
hozzá szoktam ; esernyőmmel és nagy csizmáim­
mal mitől sem lélek. E pillanatban ismét itt le­
szek : ha ezalatt betetszenék dolgozó szobámba 
mennie, tálán akadna nehány könyvre, mellyek 
az idő unalmát elűzni segítik. A viszonlátásig. 
És a jó plébános eltávozott magában mondván : 
„A szegény öreg, mernék fogadni, hogy vár, és 
igen szomorú volna, ha még ez este nem bír­
hatna.“

„Anna: kiálta, miközben a konyha ajtajai 
félig fóliára, Lefevre atyushoz megyek, a va­
csora félnyolczra legyen kész.1" „A tyúk ha - 
romszor is megsülhet és meg is éghet addig, míg 
plébános ur visszajő“ felelt az idős gazdasszony, 
ki már mintegy húsz évet e házban töltött el, és 
nagy szólásszabadsággal birt.

„Ez igy megy nálunk mindig, moi mogá 
Anna magában, a mint a plébános ur eltávozott. 
Annyit lehet mondani, hogy ezen férfinak soha 
sem készült úgy el a baromfi - sült, a mint ille­
nék.“ S kihurczolá Anna az égő fadarabokat a 
tüzböl és a parázstól egy kövér tyúkot húzott 
félre, mellyet sziliéről és jó illatáról Ítélve, már 
tökélyesen sültnek tarthatott az ember.

Dutret hallá a derék szolgálónak panaszol- 
kodását. Habár ennek kissé durczás külseje volt 
is, mindazáltal arcza tökéletes becsületességet fe­
jezett ki, mellyet soha sem láthat az ember tet­
szés nélkül. Dutret csigatni akarta és azt hitte, 
erre a legjobb eszköz, ha a szép baromfiát kidi­
cséri. Azt monclá tehát, hogy a pecsenyéről Ítél­
ve, az egy királyi asztalnak sem válnék gyalá­
zatára. — „Az igaz uram, ez szép baromfi; én 
nem akarom magamat dicsérni, de az egész vi­
déken nem könnyen találna hasonlót. Hát még a 
házi nyulaink! és galambjaink! Olly valamit 
csak megizlelni kell! S talán azt gondolja uram, 
hogy a plébános ur ezeken kap í Ezt kellene leg­
alább természetesen gondolnia, — de épen nem! 
Ha azt mondom : egy szép tyúkom van, ezt meg - 
készitem ma plébános urnák, akkor azt feleli ne­
kem : .Ah! ez mind jó volna; de lásd Anna, ne­
kem egy betegem van. ki csak könnyű étkeket 
ehetikl neked ezt hozzá kell vinned.1 Egyszer 
egy káesát öltem, melly, elhiheti nekem, olly 
nagy volt, mint egy olasz kakas, bemmit sem 
sem szóltam, hanem egészen titokban akartam 
neki elkészíteni. Csak gondolja el! mit nem tesz 
a plébános ur ; a konyhába lép és igy szól: ,An­
na. épen az öreg Cordier atyustól jövök; már 
jobban van, de a szegénynek nincs semmi jó en­
nivalója ; gyermekei is szegényebbek, hogysem 
szalona- és káposztánál mást adhatnának ennie. 
Jó ételekkel kell öt erűhez hozni. Mid van?‘ — 
Minthogy jól tudtam, mire fog kimenni a dolog, 
úgy álltam a tűzhely elébe, hogy sütő serpe­
nyőmnek még csak nyelét sem láthatta. De az 
én szegény sült kácsám olly jó illatot bocsátott 
szét. hogy a plébános urnák észre kellett vennie : 
tolledeztetett tehát szegény és a beteghez kellett 
vándorolnia. Ekkor én azt mondtam ; ugyan plé­
bános ur, hát már csak levegőből akar élni? O 
pedig ezt felelte: ,váljon nem latok-e meg itt 
levert és babot, mit annyira szeretek ?‘ Mindig, 
valahányszor csak kövérebb tyúkom . v agy más 
valamim van, mindjárt tud ö valami öreget, ki­
nek arra szüksége van, hogy erőhez jöhessen, 
vagy pedig egy beteget, kinek már csak jó ételre 
van szüksége, hogy felgyógyulhasson. Jól tudom 
uram , miszerint igen jó és aldáshozó, ha egy
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plébános ad egynek másnak, és ha szereti a sze­
gényeket; de maga számára semmi jót meg nem 
tartani, mégsem okosság! Már húsz esztendeje, 
hogy itt vagyok, s már olly sokszor beszéltein 
az ellen: Plébános uram, egészségtelen annyi 
babot, burgonyát és sajtot enni. Plébános uram, 
ha ön az ó-borból innék, melly apinczébcnüve­
gekben áll, az erősítené gyomrát. Ha igy beszé­
lek hozzá, akkor azt teleli, hogy az ő egészsége 
még mindig elég jó, és mint 70 éves ifjú legény 
igen meg van elégedve egészségével! Mindig tud 
valami tréfát mondani, és mégis csak azt teszi, a 
mi neki tetszik."

,.Ah uram. mond az üreg Anna, mialatt majd 
panaszos, majd télig mormogó lett hangja, ha ön 
1 :uuá, miilyen ember ez! és veres kötényének 
szegletével töriilgeté szemeit. Nem elég róla hal­
lani, a mit mondanak, hanem látni kell. mintán 
látom, mióta csak nála vagyok , uram, de egy 
napja sem volt nyugvásra: s még úgy hiszem, 
hogy roszabbul fog menni mindig, a mint csak 
öregszik. Minden nap már 5 órakor kel föl télen 
úgy mint nyáron: soha be nem főttet: alig vé­
gezte el imádságát , már kiáltanak: plébános 
uram. idejöjjön, most meg amoda! Majd beteg 
kívánja, majd valami dolgot kell elintéznie, majd 
törvénykezés: mert ezek az emberek még ujjó­
kat sem akarják mozdítani, a nélkül, hogy azt 
előbb plébános uroknak tudtára ne adták volna. 
Ha levelet kell iratniok, vagy folyamodványt 
készíteni, nem tudnak máshová menni, hanem 
ide. Már több esztendeje, hogy az iskolamester 
egyszer keserűen elkezdett panaszol kod ni, mi­
szerint minden mellék jövedelmét elvesztette, 
mióta a plébános ur kezeli ezeket. S mit tett most 
a jó ember ?

„Mennyit hozott ez be neked barátom ? kér - 
dezé az iskolamestert. ..Körülbelül 40 frankot *) 
évenkint.“ — No jól vau! minden esztendőben 
január elsején 40 frankot fogsz kapni; de ne 
neheztelj azért e jó emberekre, ha helyetted hoz­
zám jönnek."

„Legyen valaki beteg, akkor nem mennek 
először az orvoshoz, hanem a plébános úrhoz. 
ESY keveset az orvoslást is tanulta, a mint lat­
szik, mielőtt pap lett volna. Ha veszélyesnek 
latja, mondja, hogy hívjak cl az orvost, ha pe­
dig kisebb a baj, úgy maga rendelkezik , az az 
megparancsolja, hogy jó húst egyenek és bort 
^0} anak, mi többe nem kerül, mint azon fárad­
ságba, hogy ide jöjjenek. De azért nem kell azt
gondolni, hogy ö az orvossal nem él barátságban.

*) Ez a mi pénzünkben 15 fr. 20 kr. p. teszen.

Annak nagy mesternek kellene lenni, ki e kot- 
töt összeveszteni tudná! Csak a sátán nem sze­
retheti a plébános urat. A plébános ur megfizeti 
az orvost, hogy minden beteghez eljárjon a fa­
luban. Ehhez még gyógyszerárus is, az az, min - 
denféle gyógyszert összevásárol a városban, és 
az orvos rendeleté szerint kiosztja pénz nélkül. 
Ah, én biztosítom önt, hogy a plébánia gyógy­
szerei igen jók, és az emberek mindjárt felgyó­
gyulnak tőle! De a köznapi munkája mi még a 
vasárnapihoz; ekkor kell csak öt látni. Azt hin­
né az ember, hogy e szent férfiúnak vasból kell 
lennie. Ha plébániájához csak ez az egy falu tar­
toznék, akkor még csak hagygyan lenne a do­
log; de ezen fölül még két más fiók-egyháza 
van. Az egyik egy félmértlbldnyi távolságban 
van, hol mindent ő maga tesz, mint itthon : a 
nagymisét . prédikácziót, délesti isteni szolgála­
tot ! és ha mar mindennek vége van, akkor jő 
haza. hogy a katekizmust magyarázhassa. Ah! 
plébános uram! mondám neki egyszer, amint 
egy kiallhatatlan meleg napon agyonizzadva 
láttám visszatérni, nem jöhetnének azok az em­
berek a mi templomunkba a délesti isteni szol­
galatra a helyett, hogy önt döntik a sírba? Deö 
igy felelt nekem: , Hat nem tudod Anna, hogy 
ezen szegény emberek nyugodtabbak, ha az is­
teni szolgalat az ö templomjukban tartatik ? és 
nem látod , hogy templomunk igen szűk ? hol 
lenne mindegyiknek helye? Ekkor majd nem is 
jönnének vecsernyére, hanem a korcsmába men­
nének. . . Nem, nem, a meddig csak egyik hibá­
mat a másik elébe rakhatom, addig mindent úgy 
fogok ott tenni, mint itt; ők csak úgy az én jó 
gyermekeim, mint ti.1' Ez még nem minden!
\ an még a plébános urnák egy harmadik faluja 
is, melly egy mérföldnyi távolságra van, hol 
minden héten egyszer miséznie és katekizmust 
kell magyaráznia. — X alóban mondhatom, mi­
szerint télben sokszor imádkozom, hogy c távol 
szögletben ne legyen sok beteg, mikor havaz, 
vagy jegf s az ut. Gyakran láttam a jámbort, a 
legnagyobb zivatarban ides tova futkározni, an- 

hogy remegve kellett féltenem őt. Való­
ban kénytelen hinni az ember, hogy őrangyala 
\ ezéi li, mert még soha semmi baja nem esett. 
Holnap vasárnap van, majd megláthatja uram, 
mennyile telve lesz a templom. Még a gyerme­
kek nyikorgását is lógja hallani, minthogy még 
a szopósakat is magokkal hozzák a templomba; 
mert a plébános ur azt mondta , hogy azért az 
Isten nem haragszik, ha egy kissé hallja is csi­
cseregni okét. Csak azok maradnak hóim .kik 
nem mehetnek. Még sok mást beszélhetnék ön-

>536«
•Sfcij



213

nek , de nem vagyok a sok beszédhez szokva. 
Helységünk tárájával kellene csak beszélnie; az 
tud"mindent. Szóljon csak Marin gazdával.“

„Ah! hiszen ez azon öreg, ki a falu végén 
levő majorságban lakik: már láttam őt“, szólt 
Dutret.

„Igen uram, keresse csak meg holnap a sz. 
mise után, ha kedve van a plébános úrról sok 
szépet és jót hallani. De most már csitt! jő a plé­
bános ur. Ö soha sem haragos; de ha fecsegése­
met hallja, mint szokta mondani, midőn róla be­
szélek, akkor megneheztel.“

Charles sugárzó arczczal lépett be: betege 
egészen jól érzé magát. Csak egy üveg ó bor lesz 
neki holnapra szükséges, és semmi más, úgy vélé 
a jó lelkész.

A vacsoránál a plébános ur és vendége víg 
volt és jó étvágygyal ettek. Azon kérdésre, ha 
váljon c szép saláta saját kertjéből van-e, azt 
indítványozta a plébános, hogy, ha tetszik, majd 
a kávé elköltése után a kertbe sétálhatnak. „Nem 
olly nagy a hely ugyan, hogy itt sétálni lehet­
ne, de azért szeretem gyümölcsfáimat, vetemé- 
nyeimet és virágaimat, s minthogy magam ker­
tészkedem benne, örömet lóg csinálni, ha ültet­
vényeim fölött kimondja véleményét. Hogy el 
ne felejtsem, mondja csak meg az én kedves Ed- 
mundomnak, hogy nehány szép tulipánnal igen 
nagy örömet szerezhetne öreg nagybátyjának.“

A jó lelkész megmutató az utazónak az ő 
borsóját, salátáját, szép cseresnye- s baraczkfáit, 
és igen örvendett, hogy Dutret tetszést talált kis 
dinnye- és különféle szinti szeklü-ágyain. „E 
kis rózsáslugast én plántáltam, monda, midőn 
30 év előtt idejöttem; mondja csak el unokám­
nak, milly síim és bokros. Ennek árnyékában 
végzem el többnyire breviariomomat, ha szép az 
idő, és itt gondoltam már sokszor az én kedves 
Edmundomra.“

„A kert és a házacska is igen jó rendben 
tartatik, viszonzá Dutret, sajátja ez plébános ur­
nák ?“ — ,Igen, én szereztem ezt 12 év előtt, és 
köszönöm a jó Istennek, hogy nekem eszközöket 
adott, miszerint községemnek egy jó karba he­
lyezett plebániaházat hagyhatok magam után. 
A jó embereknek egy gyei kevesebb terhük van, 
és én reméliem, hogy utódomnak fog tetszeni. 
Jelenleg egy iskola építésével foglalkozunk, hogy 
a régi, mar beduléssel fenyegető teremet pótol­
hassuk. Reméllem, hogy még ez évben be lesz 
végezve az építés. Az uj iskola tágas és egészsé­
ges lesz, egy fiú és egy leány osztállyal. A ta­
nítónő jeles; ha xij helyünk készen lesz, egy

gyermek sem marad tétlen és hanyag, hanem 
minden kívánságunk szerint fog menni."

Plébános ur. ön valóban az isteni gondvi­
selést képviseli e faluban.“ — ,Ne beszéljen igy 
barátom, felelt a tiszteletre méltó lelkész. Na­
ponként bocsánatért kérem az Istent, hogy ede­
rék faluért olly keveset teszek. Isten irgalma 
nagy, és meg log bocsátani, ha mindazt meg nem 
tehettem, mit talán más nálamnál nagyobb tevé­
kenységgel tehetett volna meg. De a mi híveim 
iránti szeret etemet illeti, ebben semmi sem hi­
ányzik. Akármellyikért odaadnám életemet! . . . 
Mintegy harmincz éve, hogy itt vagyok, az öre­
geknek szemeit én zártam be; a hány fiatalabb 
van c három faluban, azt mind én kereszteltem. 
Mindegyiket névről is ismerem: ők mindnyáján 
gyermekeim. Mindig azon gondolkodom. hogy 
miként őrizhetném meg a korbeli erkölcsi meg­
romlástól azon nyájat, mellyet az isteni gondvi­
selésnek tetszett reá ni bízni. Egyedül ez egy do­
log foglal el és teszi félelmessé halálomat; kü­
lönben pedig a pap előtt semmi rettenetes nincs 
a halálban, ha fáradságainak és áldozatainak ju­
talmául a mennyei jutalmat várhatja, és Isten 
fölségét az ö gyönyörűségében láthatja. Mind- 
azáltal mégis már sokszor könnyeztem azon gon­
dolatra, hogy gyermekeimet már nem sokára el 
kell hagynom'.1. . .

Másnap vasárnap volt, a nyugalom napja, 
melly az erők föntartására, szintúgy mint az em­
berek boldogitására elkerülhetlenül szükséges. 
Az ember nem arra teremtetett, hogy szemeit 
szüntelenül a földre szegezze, szakadatlanul a 
földhöz tapadva, mint a barom. Szükséges, hogy 
időről időre munkáját félbeszakaszhassa, gondo­
latait Istenhez emelje és megemlékezzék, misze­
rint munkára született ugyan, mindazáltal an­
nak nem rabszolgája; s hogy a munkálkodás rá 
nézve csak eszköz, melly által szükségeit kielé­
gíteni és üdvösségét keresnie kell, de semmi 
esetre nem czélja életének. A mint a Teremtő 
parancsa által a hetedik napot nyugalmul 
rendelte, úgy e nyugalom szükségét egyszer­
smind az emberi természetbe öntötte. Meg nem 
vonhatja magától az ember e nyugalmat a nél­
kül, hogy ez áltál mind testileg, mind lelkileg 
ne szenvedne. Lehet-e szomoruabb látvány, mint 
olly vidékeket szemlélni, hol a munkás szünte­
len; dologra kárhoztatva, mint valami gép, még 
nyugodt nappal sem bír, mellyen homlokáról 
verítékét letörölhetné, s vallási kötelességeinek 
nehány pillanatot szentelhetne, az élet becsét 
családi körben érezhetné, s némi szórakozást és 
tiszteséges gyönyört élvezhetne V — Minthogy a
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kipihenés és szórakozás szükségét elnyomni nem 
lehet, a gyárbeli munkások az egyhéti nehéz 
munka után neki adják magokat az ártalmas és 
tilos gyönyöröknek. Ha a gazdák nem akarnak 
engedni a munkásnak egy nyugalmas napot, ez 
által még nincs akadályozva, hogy nehány órát 
unalmas, egyhangú élete érzetének clkábitására 
ne fordítson: ezek aztán a féktelenség és része­
geskedés órái, mellyek őt megdöntik, elbutitják 
és lealacsonyítják.

(Folytatása köv.)

A katholikns ember, és a katholikos papság.

Ha létezik valaki, úgy bizonyosan az igazi katholi- 
kus az, ki az Urnák a számára rendelt állapotért folyto­
nos hálával tartozik. Mert minden , mi környezi, mivel 
bir, mit még ezentúl várhat, és azon indokok , mellyek- 
nél fogva mindezt biztosan reményiheti, azt bizonyitják, 
hogy nincs lény. melly az 6 fenségéhez hasonlítható vol- 
naT A katholikiís Istentől ered . nemcsak mivel Attól te­
remtetett . hanem egyszersmind mivel a keresztség vize 
által újjászületett; a katolikus ez által belép az igazság 
és malaszt országába, és ezáltal megnyeri a lehetőséget., 
minden cselekedeteit megörökíteni. Hisz ez idő ótakraj- 
ezárját a túlvilágba küldheti . és az élet keresztjeit örö­
kös gyümölcsfákká változtathatja, mellyek jó gyümölcsöt 
teremnek és öt örökre megvidítandják. A katholikns hír 
Istennel, és Istenben mindennel, többel, ó sokkal többel, 
mint mennyit szive kívánhat, olly közel van hozza Iste­
ne, mint egy néphez sem a földkerekségen. Ha megfon­
tolja. hory még mit várhat . bizonyosan azt találandja, 
hogy nincs földi remény, melly az ü várakozásának tár­
gyához hasonlítható volna Mindazáital a katholikns leg­
nagyobb vigasza és öröme a katholikns papság, mi azon­
ban jelenleg igen kevéssé vétetik figyelembe, mivel so­
kan azon szánandó balitéletben élnek, hogy a katholikns 
papság nem olly fontos tárgy, melly a komoly figyelemre 
szükséges időt megérdemelné. Már pedig bizonnyal az 
egesz világon semmi sem fenségesebb a katolikus papság­
nál, habár azt nem is a hit szempontjából, hanem egészen 
természetesen tekintjük is A legegyszerűbb pap is atya, 
kezébe teszi le az I r az atya és anya boldogságát s fáj­
dalmát. még mielőtt ezek atyává és anyává lennének, s 
már előre ébreszti és szabályozza oktatás által az atyai 
szivet és az anyai szeretetet; utóbbáltalveszi a gyerme­
ket, s a sz. keresztség által bevezeti nyájába , a keresz­
tény szülőkhöz, azután őrzi azt atyai hűséggel és anyai 
szeretettel, és mindezt Istenért. valamint Isten szolgája 
gyanánt szólítja őt is meg minden hívő, midőn pater, 
vagyis atyának nevezi. A katholikns pap és egyedül csak 
o békiti ki az Úrral a töredelmes bűnöst. s parancsol a 
törődött bűnös lelkűsmerete viharának azon isteni hata­
lomszavak által: Ego te absolvo (én téged feloldozlak s 
vétkeid meg vannak bocsátva) és csak egyedül az ö keze 
áltál veheti magahoz a hivő Urát és Istenét igazán . va­
lósággal s mivoltilag. és csak ó mondhatja el valósággal:
, A mi Urunk Jézus Krisztus teste őrizze lelkedet az

örök életre“ és az ember Krisztus igazi testét s vérét ve­
szi magához.

Egyedül a katholikuspap van az isteni gondviselés 
által arra rendelve : a boldogtalanok és sinlödök Ínség és 
siralomlakaiba életet, reményt s önmegadást vinni, midőn 
úgy lép be mint egy követ, kinek már külseje is mutatja, 
hogy nem e világ küldöttje, hogy nem puszta emberi 
gyógyintézetnek , hanem azon Urnák megbízásából jön. 
ki rendelkezik az élet és halál fölött, s kinek itélőszéke 
elé s országába napról napra siet a földi orvos betegével 
együtt Már külső megjelenése is azt kiáltja a könnyelmű 
hitetlennek: van Isten1 és az erkölcstelen naplopótói 
azon vallomást sajtolja ki, hogy esztelen az, ki azon időt. 
mellyet csak Isten kegyelméből bir. olly gondatlanul el- 
tékozolja, és hogy csak egyedül ő neki nem lészen bol­
dog jövendője; de igen lesz egy magát örökké megbo- 
szulandó múltja. A katholikus pap puszta megjelenése 
által szemére lobbantja a hitetlennek makacs tagadását, 
emlékezteti a nem katholikust tévedésére, a hűtelen kato­
likust az Ítéletre, és a pokolnak minden követőivel szün­
telen hirdeti: hogy még nincs vége a küzdésnek, az igaz­
ság még nincs legyőzve, s a hazudság nincs még általá­
nosan elfogadva, hogy a sötétség fejedelme még minded­
dig sem jutott békés uralomhoz s nem is lehet reménye 
valaha ahhoz juthatni! Ebből magyarázható az is, mért 
van a katholikus papságnak annyi ellensége, és miért ra- 
galmaztatik, üldöztetik, ostromoltatik a katolikus papság 
annál nagyobb gonoszsággal, és rettentőbben , mennél 
hatalmasban erőködik a pokol fajzatjával. Mert akkor 
azon eset áll be, mellyet az Üdvözítő az el=ö katolikus 
papoknak, az apostoloknak megjövendölt, mondván 
„Vádolni fognak titeket tanácsgyüléscikben, és zsinagó­
gáikban megostoroznak titeket, helytartók és királyok 
elé vitettek én érettem , bizonyságul nékik és a pogá- 
nyoknak. — — Elárulja pedig a testvér testvérét és llát 
atyja , s a gyermekek szülőik ellen támadnak s halállal 
illetik őket, és gyűlöletesek lesztek mindeneknél az én 
nevemért.“ — Ezt azért cselekszik Istennek ellenségei, 
mivel ismerik azon gyözhctlen erőt, mivel az L'r papsá­
gát ellátta, s mivel tudják, hogy ha ez egyszer legyőzd- 
nék, övék volna az egész világ.

De épen ezen elkerülhetetlen véres harcz, mellyet 
vívnia kell az összes katholikus papságnak s minden pap­
nak egyenkint. ki hivatását bár csak részben is ismeri, 
folytonos imára hl fel a papságért minden katholikust, kü­
lönösen pedig akkor, midőn a liatal férfiak papokká szen­
teltetnek, mi fökép most Júliusban szokott történni. Mert 
e hónapban egyedül Magyarországban vagy 100 katholi­
kus pap szenteltetik fel a püspöki kéz rátevése által, es 
lép be az Ur szöllejében dolgozók , Istenért és a lelkek 
üdvösségéért harczolók sorába. Mert nem annyira az 
egyes papok, mint inkább minden katholikus ügye forog 
fen. A papoknak ugyanis mindenki leikéért, a kereszt és 
az ez által szerzett érdemek ügyében kell harczolniok 
Mit aranyszáju sz. János irt a hívőknek felszentcltése 
után, az bizonyosan őszinte kivánata mindenkinek, ki 
hallotta valaha a püspök eszavait: ..Legkedvesebb fiaim, 
jól fontoljátok meg, milly szentséget vettetek fel és milly 
teher tétetett vállalókra'- (e szavakat intézi a püspök a 
papszenteléskor a felszenteltekhez). És mit kért a hit- 
teljes pap, aranyszáju sz. János a papság nagy terhének 
ösmeretében ? E következőt: „Ha engemet is , igy irt. 
imátokra érdemesnek tartotok, kérjetek számomra isten 
tói erőt és növekedést. Már előbb is, midőn még magam­
nak éltem, és semmi lelkidologba sem voltam bekeverve.
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szükségem volt oltalomra és segedelemre, miután azonban 
most elővonattam, sok kézre, ezer közbenjáróra van sziik- 
ségem, bogy az Urnák reám bizott zálogát épen adhas­
sam vissza azon a napon , mellyen azoktól, kikre tálén- 
tornait, bizá, számot fog kérni. Könyörögjetek tehát éret­
tem. hogy ne tartozzam valaha azokhoz, kik megkötözve 
a legnagyobb sötétségbe fognak vittetni, hanem azokhoz, 
kik Urunk Jézus Krisztus kegyelme és emberszeretete 
által bocsánatot nyerendnek.“

Szent gyermekség! ügy.

L a 1 a n n e apostoli missionariusnak levele, mellyet 
China Canton városából V o is i n apátnak, a külföldi 
missiók párisi intézete igazgatójának irt. Canton, mart. 
10-én 1852. ,,lgcn tisztelt igazgató ur ! Már régóta óhaj­
tottam önnek valamit írni a Canton tartománybeli elunni 
kisdedek sorsáról, de eddig nem mertem, minthogy ed­
dig még magam sem voltam tisztában a dologgal. A mint 
ön jól tudja, a ki China egyik tartományát látta, nem 
látta még mind. Itt, még az egymáshoz közellevő tájakon 
is. minden annyira változó s elütő , hogy a ki valamelly 
különös tárgyat általánosítani akarna , bizonyosan hibát 
követne cl. De most, miután ez egész vidéket összevissza 
jártam s mindenütt jól körültekintettem, most bátran 
szólhatok önnel azon sorsról, mellyet a Canton tarto- 
mánvbeli ehinaiak kisdedeiknek készítenek. A tarto­
mányok némelly főbb városaiban a mostani kormány né­
hány menedékházat építtetett azon szegény kis teremt­
mények számára, kiket saját szüleik elhagyni akarnak, 
miután nekik léteit adtak. Ezen menedék házakbsn minden 
pogányul megy; s milly magasabb indok ösztönözhetne 
is eiry pogányt, miszerint egy idegen gyermekre minda­
zon nagy s gyengéd gondot fordítsa, mellyeket annak 
o-yöngesege születése első napjaiban megkíván ? A chinai 
a nyugalmat minden fölött szereti; nála a lélek semmi: 
ellenben meggazdagulni, minden. Ekkint tehat az ezen 
menedék házakba hozott kisdedek a nyomor valódi fiai. s 
mind vagy mind elhalnak.

Némelly kisebb városokban van egy különös ház, 
melly menedékül szolgál a helybeli szegényeknek, kiknek 
egyébkint nem volna helyük, hová fejüket lehajthatnák . 
d'e egyszersmind a kitett szegény kisdedeknek is. Ezek 
ide hozatván, csak hamar mégis halnak, mert itten gond­
jukat senki sem viseli. A helybeli szegények tehát, hogy 
ezen holttetemek nekik alkalmatlanok ne legyenek, azo­
kat vagy a folyóba dobják, vagy valamelly lyukba, bök 
más helvütt pedig a kisdedeket az utak széleire . \ ag\ a 
helység pagodájába (templomába) teszik , hogy a kinek 
tetszik, vigye el. Azonban a pagodákba letelteket, rend­
őri parancs szerint, a szülőknek minden estve el kell 
vinni, mig csak valaki el nem vállalja, vagy míg a szülök 
a hurczolást meg nem unják. Ha a szülök restelik a kis- i 
dedet az említett helyekre vinni, ezerféleképen megölik 
őket, melly gyilkolás nemeit előszámlálni, gyötrelem vol- i 
na Általában csak azt mondom, hogy itt az illy gyerrae- i 
keket rendesen a vízbe fojtják, vagy pedig mint a ganaj j 
szaporítására alkalmas tárgyat a gaiuíjdombba ássák el. 1

..Íme. fogja ön nekem mondani, nn nem történik a 
pogányok között ' De tekintse csak. mit nem gondoltak 
ki a chinai törvényhozók, ezen emberszerető (!) kormány. 
Némelly városban a mandarinok négy magas falat emel­
tettek s erre egy kis tetőt. Az egyik falban, mintegy

embernyi magasságra egy körülbelül 2 négyszög lábnyi 
lyuk vagyon. Nem tudom, látott-e ön valaha illy mene­
dékházat. Ide hordáinak éjjel s nappal a kis gyermekek 
A kevésbé kegyetlen hordászok kötélen eresztik be a 
lyukon át a gyermeket, mások ellenben nyakraföre be­
dobják, mint egy csomag szennyes ruhát szoktunk. Mi­
dőn ez élő sír tele van, a mandarin legényei által föl - 
gyujtatja ezen holttetem-halmot, mire minden hamuvá 
ég. így hal meg évenként ezer s ezer gyermek; testük 
néhány perez alatt semmivé lesz. S lelkűk ? Oh, hol van 
az! — Milly borzalom fogja el az embert, midőn illy 
helyhez közeledik. Bizonyos távolságról az ember csak 
éles kiáltásokat hall, mellyeket megkülönböztetni meg 
nem lehet; közelebb jővén,'ki lehet venni a kisdedeknek 
kebel lázitó jajjait; ha ön még közelebb jön. ollynemú 
zúgást fog hallani, mintha egy méhkas mellett állana. 
Miért is ezen házak tájai, noha a városok közepén, kevés 
ember által látogattalak; még azok is, kik egyébként 
elég kegyetlenek a gyermekeket Így kivetni. nem bírnak 
bátorsággal, c rémházat megtekinteni. S én . midőn egy 
illv élő sír mellett elmentem, a fájdalomtól széttépett ke­
bellel, nem mertem két lépéssel tovább menni, s ezen 
„vengc szerencsétlen áldozatokra egy futó pillanatot 
vetni Ide szerettem volna én különösen néhány keresz­
telőt állítani, a kisdedek lelkének megmentésére, de min­
den iparkodásom sikertelen volt. olly nagyok az akadá­
lyok. mellyekkel találkozunk, midőn jót akarunk tenni 
Á mandarinok mindenkép ártani akarnak nekünk, b rank- 
hon pártfogása pedig jelenleg Chinában mitsem nyom 
Továbbá . ha Canton tartományban üldözés tamadna az 
egyház ellen . szinte bizonyos , hogy másutt is ugyanaz 
történnék, mert Canton ad irányt a többi tartomány kor­
mányzóinak, a keresztények iránti maguktartasura m zve. 
Aliért is a legnagyobb óvatossággal kell eljárnunk meg a 
jónak eszközlésében is. nehogy zivatart zúdítsunk mind­
nyájunk fejére.

íme men tisztelt igazgató ur ' íliyen az erkölcsi ál­
lapot Canton tartományban, melly , mint mondatik , leg- 
romlottabb China minden tartományai között. Europa 
o-yermekei, tekintsetek tehát chinai kistestvéreitekre 
éjjel és nappal felétek emelik ők kis karjaikat. hozzatok 
folyamodnak ők. tőletek várnak segítséget

Különfélék.
Társulati uj tagok. A szegszard i kerületből: 

Nt Hermann Lörincz . závodi plébános Nt kov a c s 
György, zombai plébános. Nt. Gruber György, zavod. 
káplán Múlt kor hirdetett t. ez. D arazsy 1 éter . lutes
jegyző ura pécsi kerületben, roszul volt közölve llarazs
név alatt. . ... rA kassai piisp. megyében Nt. 1 arnoezy Ja­
nó« encsi pleb. Nt. Stumpf Antal, ielso-vadaszi pléh.

E napokban megjelent l’azman 1 et er imád­
ság o s k ö n yve. Kiadta javítva es egy toldalékkal bő­
vítve Fogarassy Mihály Nagy 12. ret. 6->b L J «« - 
metszetű képpel. 2-ik kiadás ; ara 48 kr. űzve »Ok • bor 
be kötve 1 fr. . velinen, aranyos szegelylvel, tokban 1 Ír 
50 kr. pp. A nagy Pázmány imadsagos könyvének 
mélt Eo garass'y Mihály püspök ur áltál szerkesztőt 
első kiadósa olly keletnek örvendett, hogy a jo s olcso 
könyvkiadó társulat azt másodízben kiadni szuksegesne 
találta, hogy e rési. de velős , a kereszten) hitelet m g
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szilárduhísát elősegítő, s a valódi keresztény jámborságot 
meleo-en ápoló imakönvv áruezikkei között ne hiányozzék. 
Nem'egészei) két év "alatt 5000 példány keit el ez ima­
könyvből , mi napjainkban szép bizonysága az emelkedő 
vallásosságnak A jelen kiadás ugyanennyi példányt hoz 
forgásba, s mi reményijük, hogy ez is olly hamar a hi vek 
kezébe átmenend Igyekezett a társulat azt az előbbinél 
csinosabban. uj imádságok és énekekkel bővítve s három 
szép aczélmctszetü szent képpel felékesitve, kiállítani, s 
lehetőleg hibátlanul átadni a közönségnek. Figyelemre 
méltó szinte, hogy a társulat a kötést azon j tt t á n y o s 
áron adja, mellybe ez neki csak azért jut. minthogy e 
könyveket tömegesen kötteti Engedje az Isten, mondja 
a mélt. szerkesztő ur ur előszavában a 2-dik kiadáshoz, 
hogy iparkodásunk sokaknak lelki épületére váljék s az 
igaz kath. vallásosság ezen imakönyv által is a magyar 
hívek között is sikeresen elömozditassék !

A katholikus hitélet emelése etryik legfőbb eszkö­
zének , a nvpmissióknak minden barátja örömmel fogja 
hallani, hogy a jövő iskolai szünnapok ideje alatt Eszter­
gom főmegyében több helyütt népmissiók fognak tartatni 
hazánk apostoli lelkű bibornok-primásának főpásztori 
gondoskodásából. I’ozson v b a n a t. jézus-társaságbeli 
atyák által, Vadkerten. N Eödémesen s a pesti 
foglyok számára pedig a sz. 1'erem zieknek Sz. Máriáról 
nevezett tartománybeli atyáik által, melly tartománybeli 
atyákat illeti a dicsőség, hogy megemlékezvén alapitó sz 
atyjuknak, astssi sz. Eereneznek a nú|> iránti szeretetéről, 
népmissiók tartusára bibornok ő emineticziájának szolgá­
latukat felajánlották Az Isten áldasa s mulasztja kísérje 
minden lépteiken a jámbor atyákat. kik a kor szükségét 
és kívánatét megértvén, önfeláldozó készséggel sietnek 
az őket hivó főpásztori szózatnak engedelmeskedni. Is­
ten az alázatosoknak m a 1 a s z. t o t á d!

liucsánszky Alajos könyvnyomdász könyvkiadó 
intézetében Pesten, uriutcza, .fankovicsféle szögletház 
áruboltjaban kapható, valamim minden magyar- s er- 
délyországi hiteles könyvkereskedők és könyvkötőknél 
megszerezhető : Az első magyar képes O-és Újszövetségi 
Szentiras. 210 koppéi. k»-r katholikusok számára. 
Ara 8 p. forintról, e hónaptól kezdve egész az au­
gusztusi vásár végéig 4 p forintra szállíttatott, 
melly vásár után megint az előbbeni ár lépend életbe.

Ugyanott szinte megszerezhető e most ttjonan meg­
jelent szent olvasmányok: ..Leczkék és Evange- 
li ontok, mellyeket a kath. anyaszentegyház ünnep- és 
vasárnapokon olvastat predikáczio előtti s utáni éne­
kekkel és imádságokkal kiadva. Borítékban , kemény kö­
téssel és aczélmctszetü képpel ára 30 kr. pp

E napokban Beszterczebányáról egy ott föl­
állítandó leánynövelde ügyében a következő nyomtatott 
fölhívást kaptuk : A nőnemnek jó. azaz benső vallásossá­
gon , az ebből folyó igaz erkölcsiségen alapuló s a házi 
hivatás és a külső illem kivonatainak megfelelő nevelése 
minden jól rendezett társulat egyik főbb' szükségei közé­
tartozik. Csak ezen alapon nyugodhatik tartósan a házas- 
es a családi boldogság szintúgy, mint a haza java. Miért 
is a mi főtiszt püspökünknek és az aggódó beszterczei 
kath. szüléknek óhaja abban egyesült,' hogy minélelőbb

hozassék létre Beszterszc s vidéke számára egv ollv ka­
tholikus leánynövelde, melly a fent'kitett kö­
veteléseknek eleget tegyen. Már miután egyes nőneve­
lőknél , minden jelességiik mellett is . az idővel beálló 
személyváltozás által a jó nevelés folytonossága zavarta- 
tik. azon óhaj támadt: hogy az alapítandó intézet Isten­
nek szentelt szüzekre bizassék, kiknek Besztercze több 
tekintetből alkalmas lakhelyül ajánlkozik. De az ekklnt 
biztosítandó intézet tetemes anyagi erőt kivan, s világos, 
hogy ezt csak leginkább ugyan Besztercze kath. lakóinak 
keresztény buzgósága s más távollevő jóakaróink adako­
zása teremtheti elő. Miután tehát főt. püspökünk az or­
szágos politikai t. hatóságtól illy kegyes adományok nyil­
vános gyűjtésére felhatalmaztatott: alólirt bizottmány­
nak jutott a megtisztelő megbízás : ő méltóságának és a 
beszterczei aggódó szüléknek nevében illy kegyes ado­
mányokat egy begyűjteni. A bizottmány tehát ez Istennek 
tetsző czél örvendetes öntudatában bizalmasan felkér 
minden embi rbarátot, e jámbor s fontos vállalatnak szives 
gvámolitására A bizottmány reménységét leginkább a 
föloszt papság keresztény buzgóságaba helyezi, meliynek 
szava e jámbor vállalatnak bizonyosan kedvező fogadta­
tást fog szerezni A t közönség az ügy haladtáról a ma­
ga idejében értesittetni fog. Kelt Beszterczebányán, llus- 
vétnapján 1>53. A választmány nevében: Wáchtler 
Kázmér, Besztcrczebánya polgármestere: Berlitza 
Ferencz, a beszterczei papnövelde lelkiatyja: Puseh - 
man n Ignácz, városi tanácsos. — Miután c lapok szer­
kesztőségénél is lété etett egy gyüjtö-iv, a iöntkitett 
jámbor czélra kegyes adományokat az elfogad.

A ..Religio“ a kath. hitélet örvendetes emelke­
désének következő szép bizonyságát közli: ..Bizonyos 
pesti polgár, kinek nevét, nem bírván egyenes beleeoye- 
zését, még most elhallgatjuk, gyermekeinek kérésére.'kik 
közöl a fin a jezsuitarend, a leány pedig a pesti angol 
kisasszonyok közé kíván felvétetni, a jezsuita-szerzetnek 
10,000 ír pengőt , ugyan annyit az angol kisasszonyok 
pesti intézetének irt által, örvendvén az Urban, hogy 
gyermekei boldogságának megállapításához, istenes kí­
vánságukat teljesítve, ezen áldozattal járulhatott. Ugyan 
azon tisztelt polgár pesti emeletes házat 300 p. forintnyi 
csekély dij mellett, a behozandó iskola-nénék számára 
átengedni szíveskedett.“

Csőd tanítói állomásra. Győr megye Téti járási 
Gyarmati magyar és német ajkú községben a tanítói 
hivatal megürülvén, e hivatalnak betöltésére esőd hir- 
dettetik. Az erre pályázni kívánók folyamodványaikat 
kellő okleveleikkel ellátva, f. 1853. évi julius 17-ig be­
zárólag (minthogy 18-án acandidatio fog felterjesztetni), 
a gyarmati katholikus lelkész úrhoz beadják 

Kelt Gyarmaton, jun 25-én 1853.

Kegyes adományok Asz. gyermekség tár­
sulatának: a társulat tagjaitól s jótevőitől a raarczali 
plébániából (Somogyitól) 27 fr. li kr. pp. Győr Sz Már­
tonból B. .1 1 fr. 30 kr Mell Lajos ti kr. Koczmán József 
ti kr Nt. Kerekes Márton, vásáros dombói pléh. 1 fr pp.

KlaciJa ”aÍó és olcsó könyvkiadó társulat,“ szerkesztő BLÜMELHUBER FERENCZ 

Pesten 1653. Nyomtatja LUKACS LÁSZLÓ, országút ti. sz


